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что мы называемъ утварыо, а затѣмъ, подражающія искусства — все это съ полнымъ правомъ можно бы назвать однимъ именемъ.

Ѳеэт. Какъ и какимъ?

Стр. Относительно всего, чего прежде не существовало, но что кѣмъ-либо потомъ вызывается къ существованію, мы говоримъ вѣдь о томъ, кто вызываетъ къ существованію, что онъ производитъ (творитъ), а о томъ, что вызывается, говоримъ — оно производится (творится).

Ѳеэт. Вѣрно.

Стр. Но вѣдь то, что мы сейчасъ разсмотрѣли относится по своей природѣ именно сюда.

Ѳеэт. Конечно.

Стр. Итакъ, будемъ называть это все, выражаясь вкратцѣ, производящимъ искусствомъ.

Ѳеэт. Пусть будетъ такъ.    0.

Стр. Съ другой стороны, цѣлый рядъ наукъ и знаній, а равно искусства: пріобрѣтать деньги, бороться и охотиться, такъ какъ всѣ онѣ ничего не производятъ, но занимаются тѣмъ, что отчасти подчиняютъ своей власти посредствомъ словъ и дѣйствій то, что есть и что было, отчасти не позволяютъ подобнаго дѣлать другимъ, желающимъ подчинить, было бы всего болѣе подходящимъ назвать всѣ эти части въ совокупности нѣкоторымъ искусствомъ пріобрѣтенія.

Ѳеэт. Да, конечно, это было бы подходящимъ.

5. Стр. Когда, такимъ образомъ, всѣ искусства распадаются на D. пріобрѣтающія и производящія, то къ какимъ мы, Ѳеэтетъ, причислимъ искусство удить рыбу?

Ѳеэт. Разумѣется къ — пріобрѣтающимъ.

Стр. Но развѣ не два вида пріобрѣтающаго искусства? Одинъ изъ нихъ — относящійся къ обмѣну по обоюдному соглашенію посредствомъ даровъ, найма и продажи, а другой — покоряющій себѣ все посредствомъ дѣла или слова, не будетъ ли этотъ видъ искусствомъ покорять?

Ѳеэт. Такъ, по крайней мѣрѣ, явствуетъ изъ сказаннаго.

Стр. Что-же? Искусство покорять, не раздѣлить ли на двѣ части?

Ѳеэт. Какъ?

Стр. Причисливъ все явное въ немъ къ искусству борьбы, а Е. все тайное-- къ искусству охоты1).

х) Т. е. ту область его, въ которой все дѣлается открыто — причислить къ искусству борьбы, а ту, гдѣ — тайно, къ искусству охоты.




Тот же текст в современной орфографии 

что мы называем утварыо, а затем, подражающие искусства — всё это с полным правом можно бы назвать одним именем.

Феэт. Как и каким?

Стр. Относительно всего, чего прежде не существовало, но что кем-либо потом вызывается к существованию, мы говорим ведь о том, кто вызывает к существованию, что он производит (творит), а о том, что вызывается, говорим — оно производится (творится).

Феэт. Верно.

Стр. Но ведь то, что мы сейчас рассмотрели относится по своей природе именно сюда.

Феэт. Конечно.

Стр. Итак, будем называть это всё, выражаясь вкратце, производящим искусством.

Феэт. Пусть будет так.    0.

Стр. С другой стороны, целый ряд наук и знаний, а равно искусства: приобретать деньги, бороться и охотиться, так как все они ничего не производят, но занимаются тем, что отчасти подчиняют своей власти посредством слов и действий то, что есть и что было, отчасти не позволяют подобного делать другим, желающим подчинить, было бы всего более подходящим назвать все эти части в совокупности некоторым искусством приобретения.

Феэт. Да, конечно, это было бы подходящим.

5. Стр. Когда, таким образом, все искусства распадаются на D. приобретающие и производящие, то к каким мы, Феэтет, причислим искусство удить рыбу?

Феэт. Разумеется к — приобретающим.

Стр. Но разве не два вида приобретающего искусства? Один из них — относящийся к обмену по обоюдному соглашению посредством даров, найма и продажи, а другой — покоряющий себе всё посредством дела или слова, не будет ли этот вид искусством покорять?

Феэт. Так, по крайней мере, явствует из сказанного.

Стр. Что же? Искусство покорять, не разделить ли на две части?

Феэт. Как?

Стр. Причислив всё явное в нём к искусству борьбы, а Е. всё тайное-- к искусству охоты1).

х) Т. е. ту область его, в которой всё делается открыто — причислить к искусству борьбы, а ту, где — тайно, к искусству охоты.
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